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Town Department

Directory
Town Hall 587-4331
Senior Program 587-2484
Building/Court 660-5043
Business Licenses  660-5042
Utilities 660-5048
Engineering 660-5046
Public Works 587-8723
Police Department 587-2772

TOWN OF MILLIKEN
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1101 Broad Street

www.town.milliken.co.us

P.O. Box 290 August Recycling
Milliken, CO 80543 : Days
970.587.4331 .
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Thursdays: 8/10 & 8/24

FrEEEEEEEEEEEEN

Beef ‘n Bean: Good OI' Pashioned Pun!

Saturday, August 12, marks another year for Beef and Bean Day! Rise and shine early for
the Fireman’s Breakfast at Station #1. After filling up on pancakes, find yourself a spot
along the parade route. After the parade, make your way to Lola Park for booths, music,
entertainment, games and food.

This year’s theme is “Good Ol’ Fashioned Fun,” and there will be a tug-of-war, a pie-
eating contest, and a jalapeno-eating contest for the brave. Milliken Idol returns for
those wanting a day of fame for their performing talent, fireworks will light the sky after
dusk, and a local DJ will spin all types of music to help you finish the night off.

Schedule of events...

Time Event Details

a.m.

6:00 Fireman’s Breakfast Station #1

8:00 Booths open Lola Park

10:45 Kids’ Parade Starts at Kathleen & Forest

11:00 Beef and Bean Day Parade Same route as last year

p.m.

12:00 — 2:00 Good O!’ Fashioned Games Pie-eating Contest
Jalapeno-eating Contest
Tug-o-war
See Town of Milliken booth for more
information

12:00 — 3:00 Band — Left of Center East stage

2:00 — 3:00 Stage show magician West stage

12:00 — 2:00 Sign up for Milliken Idol Town of Milliken booth

3:00 — 5:00 Milliken Idol West stage
** Door prize winners awarded in
between performances

4:00 Dinner Provided by Bubba’s BBQ

6:00 — 9:00 DJ & Street Dance East stage

9:00 Fireworks Over the park

The Johnstown-Milliken Chamber of Commerce also
brings us...

Cutest Baby Contest!

8:00 a.m. to 2:00 p.m.
See Chamber booth for more information
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Milliken Mail

Police News & Information

Milliken Checking Arrest Records
How do you check a potential tenant or job applicant to see if he or she has a
criminal record? The Internet makes it pretty easy today. Most arrest data,
other than juvenile and sealed records that are protected, are subject to Colorado
open records laws and available to the public. To view Colorado arrest records (it
will not list out-of-state arrests, nor arrests when no fingerprints were taken) go
o to https://www.cbirecordscheck.com/Index.asp, the website for the Colorado
together. Bureau of Investigation. Each search is $6.85 payable by credit card. You may
not use the data for business solicitation purposes.

“A community working

011 Emergency
Park on the RIGHT Side of the Road
356-1212 Non-emergency, after hrs Residents are reminded that parking on the wrong side of the street will incur a
587-2772 Business hours parking citation. Parking on the left side of the street indicates the driver was
www.town.milliken.co.us operating on the wrong side of the road. It’s a traffic hazard and it endangers
pedestrians and neighborhood children. Any parking complaints may be directed
to our dispatch center at 356-1212.

011 Emergencia

356-1212 No-emergencia, después CURFEW for Kids 17 and Under

Children 17 and under may not be in public areas, including parks and on the

de horas o street, sidewalks and alleys, after 10:00 pm on Sunday through Thursday nights,
587-2772 Horas de oficina and after midnight Friday and Saturday. The curfew is a public safety measure
www.town.milliken.co.us that helps ensure our youth are responsible and less likely to be victimized them-

selves. Of course there are exceptions for employment, if accompanied by a par-
ent or guardian and for emergencies. Curfew violators may be cited into Milliken
Municipal Court and parents notified.

Noticias y informacion del policia

Informacién de expedientes de antecedentes resultara en una multa de estacionamiento. El
penales parquear en el lado izquierdo de la calle indica
Coémo se informa de un futuro inquilino o’si al- que el conductor funcionaba en el lado incor-
guien con potencial de trabajo tiene antece- recto del camino. Es un peligro de traficoy
dentes penales? El Internet lo hace facil hoy. La  pone en peligro a la gente caminando y a nifios
mayoria de datos de arrestos, con excepcion de de la vecindad. Cualquier queja de es-

los expedientes juveniles y archivos que son tacionamiento se puede dirigir a nuestro
sellados (protejidos), son conforme a leyes centro del envio a 356-1212.

abiertas de los expedientes de Colorado y dis- ] ] _
ponible para el pablico. Para ver los expedientes La hora fija para los jovenes 17 aflos y menos

de la detencion o’ antecedentes penales de per- Los jovenes 17 y menos NO pueden estar en
sonas en Colorado (no hay informacion fuera -de  4reas publicas, incluyendo parques y en las
otros Estados - de detenciones, ni las deten- calles, o’ callejones, después de las 10:00 p.m.
ciones cuando no se tomo huellas digitales). del Domingo en la noche al Jueves, y después
https: //www.cbirecordscheck.com/Index.asp, es  de la medianoche Viernes y Sdbado. La hora
el Web site para la oficina de Colorado de inves-  fija es una medida de seguridad publica que le
tigacién. Cada bisqueda es $6.85 pagadoporla  ayuda asegurar a nuestra juventud que sean
tarjeta de crédito. Usted no puede usar la infor- responsables y menos probable que sean victi-
macion para solicitar con propositos de negocio. ~ mas. Por supuesto hay excepciones para el
trabajo, si es acompanado por un padre o un
Estacionamiento en el lado DERECHO del guardian y para las emergencias. Los
Camino violadores de la hora fija pueden ser citados en
Recuerdamos a los residentes de Milliken que la Corte Municipal de Milliken y los padres

estacionamiento en el lado incorrecto de la calle notificados.
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A New Face at Town Hall
Kari Redman-Gutierrez joins our ranks as our Hall, she spends time with her family, attends
new Town Clerk. She holds a Bachelor of Arts rodeos and watches her grandsons compete in
degree in Management from the University of the rodeos.
Phoenix and a Master’s Degree in Computer In-
formation Systems from Regis University. She She is excited to be here and enjoys learning all
has extensive experience working with the asses- aspects of the clerk’s responsibilities. Her main
sor’s office with the City and County of Denver goal is to actively participate and contribute to
where she was the Administration Director. More ~ the Town’s growth. If you are at Town Hall and
recently, she comes from a law firm in Greeley. want to say hello, don’t hesitate to ask for Kari. @ N

She always has a friendly smile on her face and 2 3(
She and her husband, Victor, came to Milliken welcomes any questions or suggestions. You f_\?\
looking for the quiet that accompanies a small may contact her via email at —
community. When not working hard at Town kgutierrez@town.milliken.co.us.

Una cara nueva en las oficinas de Town Hall

Kari Redman-Gutierrez nos acompana como
nuestra nueva Town Clerk. Ella sostiene su
Bachelor de los Artes de Adminitracion en la Uni-

jando en Town Hall, ella pasa el tiempo con su
familia, atiende los rodeos y mira a sus fietos
competir en los rodeos.

versidad de Pheonix y su Masters en Sistemas de

Informacién en las Computadoras de la Universi- Kari esta feliz de estar aqui y disfruta al apren-

dad de Regis. Ella tiene experiencia extensa tra- der todos los aspectos de las responsabilidades

bajando con la oficina del asesor con la ciudad y del Town Clerk. Su meta principal es participar

el condado de Denver donde ella era la directora y contribuir activamente en el crecimiento del

de la Administracién. M4s recientemente, ella pueblo de Milliken. Si usted estd en Town Hall

viene de una oficina de leyes en Greeley. y desea saludarla, pregunte por Kari. Ella sim-
pre tiene una sonrisa amistosa y esta lista para

Ella y su marido, Victor, vinieron a Milliken a cual quier pregunta o sugerencia. Usted puede

buscar la tranquilidad que acompana a una entrar en contacto via el email en

comunidad pequefia. Cuando Kari no esta traba- kgutierrez@town.milliken.co.us.

Meter Reading Update

We are transitioning our meter reading schedule to read on the 20t of every month.
This will ensure that each bill cycle is not more than 31 days. Please note that during
the transition period you may have a reading for 32 days in August and September;
however, after September the billing cycles will have 28, 30 or 31 days. Call Town Hall
at 587-4331 with any questions. Thank you for your understanding!

Transicion de leer el metro del agua

Estamos en transicion de cambiar el horario de leer el metro de la agua, para
leer lo el dia 20 de cada mes. Esto asegurara de que cada ciclo de su cuenta no
sea mas de 31 dias. Por favor note que durante el periodo de transicion usted
puede tener un bill por 32 dias en Agosto y Septiembre; sin embargo, después
de Septiembre los ciclos de su cuenta de agua tendran 28, 30 o 31 dias. Llame
a Town Hall en 587-4331 con cualquier pregunta. iGracias por su compren-
sion!
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Sat

Fri

Thu

Wed

Tue

Mon

Sun

4

3 Sr. Casino Trip

Sr. Lunch, Cards &

Pool

Court 1 pm

Historical Society
Meeting 4 p.m.

Planning
Commission 7 pm | Town Hall

12

11

10

7

Sr. Lunch, Cards &

Pool

Sr. Lunch, Cards &

Pool

Beef and Bean

Milliken Business

al

Association Meeting
7 p-m. Town Hall

Town Board 7 pm
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Sr. Lunch, Cards &

Pool
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Court 1 pm
Planning

i

Commission 7 pm

22 23 24 25

21 Sr. Lunch, Cards

& Pool

20

Sr. Lunch, Cards &

Pool

Milliken Housing
Authority 7 p.m.

Town Board 7 pm
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27

Sr. Lunch, Cards &

Pool
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